
Inteligentní sušička pro domácí zvířata 

NÁVOD K OBSLUZE 

Před zahájením používání je nutné se 
seznámit s návodem k obsluze. 



Důležité pokyny k bezpečnosti 
Nedodržení níže uvedených pravidel může způsobit nesprávnou funkci produktu nebo 
jeho neočekávané poškození.

- Funkci sušení lze používat pouze pod dohledem majitele zvířete.
- Pokud má zvíře jakékoli problémy se zdravím fyzickým nebo psychickým, je nutné se před po-
užitím zařízení poradit s veterinářem.
- Není dovoleno přenášet zařízení, když se v něm nachází zvíře.
-Držte předměty, jako jsou ručníky, polštáře nebo podušky, daleko od zařízení, aby se zabránilo 
zablokování větracích otvorů, což může ovlivnit teplotu a proudění vzduchu.
-Zabraňte domácím zvířatům kousat kabely, abyste se vyhnuli elektrickému nebezpečí.
-Umístěte zařízení na rovný, tvrdý povrch a vyhněte se naklánění nebo měkkým 
předmětům.
-Toto zařízení je vhodné pro kočky (starší 6 měsíců) a malé psy. 
-Udržujte zařízení mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla. Nesmí se ponořit do vody.

-Okamžitě kontaktujte distributora, pokud si všimnete, že se zařízení zahřívá nesprávně nebo vy-
dává neobvyklé zvuky. Když zařízení není používáno, je nutné jej vypnout 
a odpojit od napájení.
-Nekládejte na zařízení žádné předměty a udržujte jeho vnitřek a skříň v čistotě a suchu. 

-Při používání zařízení zajistěte požadované jmenovité napětí.
-Nepoužívejte funkci dezinfekce ozonem, pokud se uvnitř zařízení nacházejí zvířata. Nepou-
žívejte funkci dezinfekce ozonem bez dozoru, aby se zabránilo náhodnému vniknutí zvířat 
do zařízení. Po dokončení dezinfekce je třeba počkat 30 minut před opětovným vpouštěním zví-
řat.
-Je nutné používat originální napájecí kabel, aby se předešlo poškození zařízení nebo ohrožení
bezpečnosti.
-Při umístění zařízení ke zdi ponechte 10 cm volného prostoru. 
-Nedemontujte, nemodifikujte ani se nepokoušejte zařízení opravit sami, protože to může 
způsobit ztrátu všech práv na záruku a servis.
-V případě jakýchkoliv problémů kontaktujte prosím zákaznický servis.



Vzhled produktu 

Pohled zepředu 

Jednotka

Displej 
Skleněná dvířka 

Výfuk vzduchu 

Větrací otvory 

Napájecí kabel x 1

*Abychom zajistili lepší zážitky, budeme pravidelně 
aktualizovat a optimalizovat produkt. Je třeba se odvolat na 
skutečný produkt, protože fotografie produktů se mohou 
mírně lišit.

Tlačítko 

Kryt vstupu vzduchu 
(odnímatelný)

Výfuk vzduchu 

Držák 

Zátka 
odtoková 

Podložka pod nohu 

Pohled zezadu 

Vstup vzduchu 

Bavlněný filtr 

Ochrana vstupu vzduchu 
(odnímatelná)

Přepínač napájení 

Napájecí zásuvka 

Podložka pod nohu 



Tlačítka a displej 

Rodičovská blokace 
Komfortní režim 

(zabraňuje stresu) Režim rychlého sušení Dezinfekce ozonem 

Vyp./Zap./Pauza 
Dlouhé stisknutí 

zapíná/vypíná 
zařízení, krátké 

stisknutí pozastavuje 
je.

Čas Teplota 
(Celsiova/Fahrenheit) 

Kontrola průtoku 
vzduchu:
Tři nastavení rychlosti 

Rodičovská blokace/Výběr 
režimu 
Dvakrát stiskněte pro 
odemknutí rodičovské 
blokace a jednou stiskněte 
pro přepnutí režimů sušení.



Zásady obsluhy 

První použití Zapněte přepínač napájení. Výchozím režimem je 
sušení v režimu komfort. 

K dispozici jsou dva režimy sušení: režim komfortního sušení trvající 90 minut a režim
rychlého sušení trvající 60 minut. Režim komfort je určen k prevenci stresu a doporu-
čuje se pro první použití.

Přepínač režimu Po odemčení stiskněte tlačítko pauzy, abyste zastavili,
a poté stiskněte tlačítko pro výběr režimu, abyste přepnuli režim 
sušení.

Dezinfekce 
ozonem

Po odemčení stiskněte současně tlačítko 
zapnutí/vypnutí a tlačítko pro výběr režimu, abyste začali.

Nepoužívejte funkci dezinfekce ozonem, pokud se uvnitř zařízení nacházejí zvířata. Tuto funkci ne-
používejte bez dozoru, abyste předešli náhodnému vstupu zvířat do zařízení.
Po dokončení dezinfekce je nutné počkat 30 minut před opětovným vpouštěním zvířat.

Personalizace V případě verze Bluetooth můžete personalizovat 
nastavení teploty, času a rychlosti pomocí aplikace. 

Po odemčení stiskněte a podržte tlačítko pro výběr režimu 
po dobu 5 sekund, abyste přepli mezi stupni Celsia 
a Fahrenheita.

Bílá - funguje normálně 

Červená - nesprávná funkce 



Montáž a používání 
Aby bylo zajištěno bezpečí zvířete a správné používání, je zařízení z výroby nastave-
no do neaktivního stavu. Je nutné stáhnout a nainstalovat aplikaci CATLINK a řídit 
se pokyny k produktu. 

Naskenujte, abyste stáhli aplikaci 
CATLINK.

Naskenujte QR kód, abyste získali 
dostup k pokynům pro instalaci 
a používání.

Údržba a čištění 

Naskenujte QR kód, abyste
se dozvěděli více o údržbě
a čištění.



Montáž a používání 

Název 

Model

Hlavní materiál 

Použití 

Hmotnost 

Standard

Rozměry 

Napětí 

Výkon 

Pracovní teplota 

Bezdrátové připojení 

Verze 

Inteligentní sušička pro domácí zvířata Catlink 

ABS, tvrzené sklo 

Kočky nebo malí psi 

9,1 kg 



Nebezpečné látky 

Nebezpečné látky 

Olovo 
（Pb）

Rtuť 
（Hg）

Kadm
（Cd）

Šestivál-
cový chrom.

（Cr Vl）

Polybromované 
bifenyle
（PBB）

Polybromované 
bifenylové 
（PBDE）

Prvek 

PCB

Plastik

Skloło

Napájecí zdroj 

Tato tabulka byla připravena v souladu s ustanoveními normy SJ/T �����. 
O: níže uvedené požadavky na hranice stanovené v GB/T ����� 
X: výše uvedené požadavky na hranice stanovené v GB/T ����� 

Zjednodušené prohlášení o shodě 
Výrobce: Shanghai Lianchong Intelligent Technology Co., Ltd 
Adresa: Místnost ���, Budova Kehai, č. ��� Naxian Road, Pudong, Šanghaj, Čína 
Produkt: Inteligentní sušička pro domácí zvířata 
Model: CL-DA-��
Výrobek je v souladu s direktivou Parlamentu Evropského a Rady 2014/53/EU ze dne 16. dubna
2014 o harmonizaci legislativ členských států týkajících se uvádění na trh rádiových zařízení a 
zrušení směrnice 1999/5/ES. 
Prohlášení o shodě je dostupné na internetové stránce: https://files.innpro.pl/catlink 
Frekvenční pásmo: 2400-2483.5 MHz 
Max. výkon frekvence: 20 dBm 

Kov 



Použitý elektronický přístroj označený v souladu s direktivou Evropské unie nesmí být umisťován společně s jinými komunálními
odpady. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci na určených místech. Zajištěním jeho správného odstranění předcházíte po-
tenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a zdraví lidí. Systém sběru použitých přístrojů je v souladu s místně 
platnými předpisy ochrany životního prostředí týkajícími se odstraňování odpadů. Podrobné informace o tomto tématu lze zís-
kat na městském úřadu, v čistírně nebo v obchodě, kde byl produkt zakoupen. 

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU), které se týkají bezpečnosti používání, ochrany 
zdraví a ochrany životního prostředí, a určují rizika, jež by měla být odhalena a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k obsluze, který vytvořil výrobce.

Podrobné informace o podmínkách záruky distributora/výrobce jsou k dispozici na webové stránce https://serwis.in-
npro.pl/gwarancja

Ochrana životního prostředí 

Produkt je třeba pravidelně udržovat (čistit) na vlastní náklady nebo prostřednictvím specializovaných servisních středisek. Pokud
v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nezbytných údržbových nebo servisních akcích, je nutné pravidelně, minimálně
jednou týdně, hodnotit odchylku fyzického stavu produktu od stavu fyzicky nového produktu. V případě zjištění jakékoli odchylky
je třeba okamžitě provést údržbové (čištění) nebo servisní kroky. Nedostatečná údržba (čištění) a reakce na zjištěný stav odchylky
může vést k trvalému poškození produktu. Záruka se nezodpovídá za škody vzniklé zanedbáním.

Importer:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Odpovědný subjekt 
AOCE INFORMATION TECHNOLOGY S.R.L
NICOLAE BALCESCU 
B ET. MODULUJL 
Rumunsko 
aoce-service@outlook.com



Upozornění a informace o bezpečnosti 
Všechny informace o používání produktu naleznete v návodu k obsluze. Před jeho použitím se prosím seznamte s obsahem a řiďte se uvedenými pokyny
. 
Před použitím se také seznamte s následujícími informacemi: 

Upozornění na používání 
Riziko poškození produktu: 
● Produkty je nutné používat výhradně v souladu s jejich určením, jak je uvedeno v návodu k obsluze. 
● Pravidelně kontrolujte stav zařízení a příslušenství, jako jsou sušičky, trimery, kartáče a vysavače na srst. V případě viditelných poškození, jako jsou 
praskliny, odřeniny nebo mechanické problémy, přestaňte zařízení používat, abyste se vyhnuli nebezpečím pro zvířata a uživatele.
● Mechanické a elektrické součásti je třeba používat v souladu s doporučeními výrobce, aby se předešlo jejich přehřátí nebo poškození.
Nebezpečí pro zvířata:
● Nástroje a zařízení pro péči (např. trimery, furminátory, kartáče) je nutné přizpůsobit velikosti, typu srsti a citlivosti pleti zvířete, aby se předešlo po-
dráždění nebo zraněním.
● Ujistěte se, že je zvíře klidné a správně zajištěné před zahájením péče. Nadměrný stres u zvířete může vést k nepředvídatelným reakcím.

● V případě sušiček nebo zařízení s funkcí páry nesměřujte horký vzduch přímo na pleť zvířete po delší dobu, aby se předešlo popáleninám.

Nebezpečí pro děti:
● Produkty pro péči o zvířata, zejména ty s ostrými prvky (např. trimery, nůžky) nebo elektronickými (např. sušičky, vysavače), nejsou hračkami.
Uchovávejte je mimo dosah dětí.
● Nedovolte dětem, aby samostatně používaly zařízení bez dozoru dospělých.
Riziko spojené s elektronickými prvky:
● Pravidelně kontrolujte stav napájecích kabelů, baterií a dalších elektrických komponentů. V případě poškození přestaňte zařízení používat.

● Elektrická zařízení (např. sušičky, vysavače) by se neměla používat na vlhkých místech ani v blízkosti vody, pokud nejsou označena jako voděodolná.

● V případě zařízení na baterie používejte pouze baterie doporučené výrobcem a pravidelně je vyměňujte podle pokynů.

Informace o správném používání 
Doporučení pro používání:
● Před prvním použitím si přečtěte návod k obsluze a ujistěte se, že je zařízení správně nastaveno pro typ srsti a potřeby vašeho zvířete.

● Ujistěte se, že všechny součásti (např. nože v zastřihovačích, hlavy v kartáčích) jsou správně upevněny a v dobrém technickém stavu.
● Při používání sušiček, vysavačů nebo jiných elektrických zařízení je držte daleko od očí, uší a nosu zvířete, aby nedošlo k podráždění.
Údržba a skladování:
● Produkty je třeba skladovat na suchém a čistém místě, chráněném před vlhkostí a extrémními teplotami. 
● Pravidelně čistěte zařízení po každém použití podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich účinnost a bezpečnost.
● U vyměnitelných dílů (např. nožů, filtrů) používejte pouze originální nebo výrobce doporučené součásti.
Bezpečnost baterií:
● V zařízeních na baterie používejte pouze baterie, které odpovídají doporučením výrobce.
● Vyřazené baterie likvidujte v souladu s místními předpisy o ochraně životního prostředí.
● Vyjměte baterie z zařízení, pokud nebude používáno delší dobu, aby se předešlo úniku.

Další opatření 
Přizpůsobení pro zvíře:
● Sledujte reakce zvířete během péče – pokud zvíře vykazuje známky stresu nebo nepohodlí, přerušte ošetření.
● Pravidelně kontrolujte stav kůže a srsti zvířete. V případě podráždění, zranění nebo jiných znepokojivých příznaků se poraďte s veterinářem.
Poškození a servis:
● Veškeré opravy mechanických nebo elektronických zařízení by měly být prováděny výhradně v autorizovaných servisních střediscích.
● Neprovádějte žádné vlastní úpravy produktu, neboť by to mohlo ovlivnit jeho bezpečnost a funkčnost.

Prohlášení o shodě 
Produkty byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v Nařízení (EU) 2023/988. Splňují příslušné technické normy, včetně bez-
pečnosti používání, elektromagnetické kompatibility a trvanlivosti materiálů.
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